Lithuanian (Lietuvis)
l[vadinés apeigos
Kryziaus zenklas

Vardan Dievo Tévo, ir Sunaus,
ir Sventosios Dvasios.

Amen
Pasisveikinimas

VieSpaties Jézaus Kristaus
maloné, Dievo Tévo meilée ir
Sventosios Dvasios bendryste
tebUna su jumis visais.

Ir su tavo dvasia.

Gailescio aktas

Broliai (broliai ir seserys),
pripazinkime savo nuodéemes,
Ir taip pasiruoskite Svesti
Sventas paslaptis.

AS prisipazjstu visagaliui Dievui
Ir tau, mano broliai ir seserys,
kad as labai nusidéjau, Mano
mintyse ir mano zodziais, Tai,
kg padariau, ir to, ko man
nepavyko padaryti, Per mano
kalte, Per mano kalte, Del
mano sunkiausios kaltes; Todél
klausiu palaimintos Marijos
visur-virgin, Visi angelai ir
Sventieji, Ir tu, mano broliai ir
seserys, melstis uz mane
ViesSpaciui, musy Dievui.

Teqgul visagalis Dievas
pasigailés musy, Atleisk mums
savo nuodémes, Ir atvesk mus |
amzingjj gyvenima.

Malay (Bahasa Malaysia)
Upacara Pengenalan
Tanda Salib

Atas nama Bapa, dan Anak, dan Roh
Kudus.

Amen
Salam

Rahmat Tuhan kita Yesus Kristus, dan
cinta Tuhan, dan persekutuan Roh
Kudus Bersamamu semua.

Dan dengan semangat anda.
Akta Penitential

Saudara -saudara (saudara lelaki),
marilah kita mengakui dosa -dosa
kita, Dan sediakan diri kita untuk
meraikan misteri suci.

Saya mengaku kepada Tuhan Yang
Maha Esa Dan kepada anda, saudara
-saudara saya, bahawa saya sangat
berdosa, dalam fikiran saya dan
dalam kata -kata saya, dalam apa
yang telah saya lakukan dan dalam
apa yang saya gagal lakukan, melalui
kesalahan saya, melalui kesalahan
saya, melalui kesalahan saya yang
paling teruk; Oleh itu saya bertanya
kepada Mary yang diberkati, Semua
malaikat dan orang -orang kudus,
Dan kamu, saudara -saudara saya,
untuk berdoa untuk saya kepada
Tuhan Tuhan kita.

Semoga Tuhan Yang Maha Kuasa
mengasihani kita, maafkan dosa kita,
Dan bawa kita ke kehidupan abadi.



Lithuanian (Lietuvis)
Amen
Kyrie

VieSpatie pasigailéek.
VieSpatie pasigailék.
Kristau, pasigailék.
Kristau, pasigailek.
VieSpatie pasigailék.
VieSpatie pasigailék.
Gloria

Garbé Dievui aukStybése, o
Zzeméje ramybeé geros valios
zmonéms. Mes giriame tave,
mes laiminame tave, mes tave
dieviname, mes Sloviname
tave, dékojame tau uz didziule
Slove, ViesSpatie Dieve, dangaus
karaliau, O Dieve, visagalis
Téve. Viespatie Jézau Kristau,
Viengimis Suny, VieSpatie
Dieve, Dievo Avinéli, Tevo
Sunau, tu naikini pasaulio
nuodemes, pasigailek musuy; tu
naikini pasaulio nuodémes,
priimk musy malda; tu sédi
Tévo deSinéje, pasigailék
musy. Juk tu vienas esi
Sventasis, tu vienas esi
VieSpats, tu vienas esi
AuksSciausiasis, Jézus Kristus, su
Sventaja Dvasia, Dievo Tévo
Slovéje. Amen.

Surinkti

Pasimelskime.
Amen.

Zodzio liturgija

Pirmasis svarstymas

Bah Malaysi

Amen
Kyrie

Tuhan, kasihanilah.
Tuhan, kasihanilah.
Kristus, kasihanilah.
Kristus, kasihanilah.
Tuhan, kasihanilah.
Tuhan, kasihanilah.
Gloria

Kemuliaan bagi Tuhan di tempat yang
mahatinggi, dan damai sejahtera di
bumi bagi orang yang berkehendak
baik. Kami memuji anda, kami
memberkati anda, kami memuja
awak, kami memuliakan kamu, kami
bersyukur kepada-Mu atas
kemuliaan-Mu yang besar, Tuhan
Allah, Raja syurgawi, Ya Allah, Bapa
yang maha kuasa. Tuhan Yesus
Kristus, Putera Tunggal, Tuhan Allah,
Anak Domba Allah, Anak Bapa,
Engkau menghapuskan dosa dunia,
kasihanilah kami; Engkau
menghapuskan dosa dunia, terimalah
doa kami; kamu duduk di sebelah
kanan Bapa, kasihanilah kami. Kerana
hanya Engkau Yang Kudus, hanya
Engkau Tuhan, hanya Engkau Yang
Maha Tinggi, Nabi Isa, dengan Roh
Kudus, dalam kemuliaan Allah Bapa.
Amin.

Mengumpul

Mari kita berdoa.
Amin.

Liturgi perkataan

Bacaan Pertama



VieSpaties zodis.

Aciu Dievui.

Atsakomoji psalme
Antrasis svarstymas
VieSpaties Zodis.

AciU Dievui.

Evangelija

VieSpats tebuna su tavimi.

Ir su savo dvasia.

Sventosios Evangelijos
skaitinys pagal N.

Slové tau, Viedpatie
VieSpaties Evangelija.

Slové tau, Viedpatie Jézau
Kristau.

Tikéjimo profesija

Tikiu | vieng Dieva, visagalis
Tévas, dangaus ir zemes
kdréjas, visy matomy ir
nematomy dalyky. Tikiu | vieng
VieSpatj Jezy Kristy, Viengimis
Dievo Sunus, gimes iS Tévo
pries visus amzius. Dievas nuo
Dievo, Sviesa i$ 3viesos, tikras
Dievas is tikro Dievo, gimes,
nesukurtas, su Téevu susijes;
per jj viskas buvo sukurta. Del
musy, vyry, ir del masy
iSgelbéjimo jis nuzengé is
dangaus, ir per Sventaja Dvasia
isikinijo Mergele Marija, ir tapo
zmogumi. Dél musy jis buvo
nukryziuotas valdant Poncijui
Pilotui, jis miré ir buvo
palaidotas, ir vel prisikelé
tredia dieng pagal Sventajj
Rasta. Jis pakilo j dangy ir sédi

Bah Malaysi

Firman Tuhan.
Bersyukur kepada Tuhan.
Mazmur responsorial

Bacaan Kedua

Firman Tuhan.

Bersyukur kepada Tuhan.

Injil

Tuhan menyertai kamu.

Dan dengan semangat anda.
Pembacaan dari Injil suci menurut N.

Maha Suci Engkau, ya Tuhan
Injil Tuhan.

Terpujilah Engkau, Tuhan Yesus
Kristus.

Profesion iman

Saya percaya kepada satu Tuhan,
Bapa yang mahakuasa, pencipta
langit dan bumi, daripada semua
perkara yang kelihatan dan tidak
kelihatan. Saya percaya kepada satu
Tuhan Yesus Kristus, Anak Tunggal
Tuhan, dilahirkan oleh Bapa sebelum
segala zaman. Tuhan daripada Tuhan,
Cahaya dari Cahaya, Tuhan yang
benar daripada Tuhan yang benar,
diperanakkan, tidak dijadikan,
seangkatan dengan Bapa; melalui Dia
segala sesuatu dijadikan. Untuk kita
manusia dan untuk keselamatan kita
la turun dari sorga, dan oleh Roh
Kudus telah menjelma daripada
Perawan Maria, dan menjadi
manusia. Demi kita la disalibkan di
bawah pemerintahan Pontius Pilatus,
dia mengalami kematian dan
dikuburkan, dan bangkit semula pada



Lithuanian (Lietuvis)

Tévo desSinéje. Jis vél ateis
Slovéje teisti gyvuosius ir
mirusiuosius ir jo karalystei
nebus galo. Tikiu | Sventaja
Dvasig, VieSpatj, gyvybés
daveéja, kuris kyla iS Tévo ir
Sunaus, kuris kartu su Tévu ir
Sunumi yra garbinamas ir
Slovinamas, kuris kalbéjo per
pranasus. Tikiu viena, Sventa,
kataliky ir apastaly baznycia.
ISpazjstu vieng Krikstg
nuodémems atleisti ir laukiu
mirusiyjy prisikelimo ir basimo
pasaulio gyvenima. Amen.

Homilija

Visuotiné malda

Meldziame VieSpat;.

VieSpatie, isklausyk musy
malda.

Eucharistijos liturgija
Pasiula

Palaimintas Dievas per amzius.
Melskites, broliai (broliai ir
seserys), kad mano ir tavo
auka gali buati priimtina Dievui,
visagalis Tévas.

Teqgul VieSpats priima auka is
jusy ranky jo vardo Slovei ir
Slovei, masy labui ir visos jo
sSventosios Baznycios geéris.

Amen.

Bah Malaysi

hari ketiga sesuai dengan Kitab Suci.
Dia naik ke syurga dan duduk di
sebelah kanan Bapa. Dia akan datang
lagi dalam kemuliaan untuk
menghakimi yang hidup dan yang
mati dan kerajaannya tidak akan
berkesudahan. Saya percaya kepada
Roh Kudus, Tuhan, pemberi
kehidupan, yang berasal dari Bapa
dan Anak, yang bersama Bapa dan
Anak dipuja dan dimuliakan, yang
telah berfirman melalui para nabi.
Saya percaya kepada satu Gereja
yang kudus, katolik dan apostolik.
Saya mengaku satu Pembaptisan
untuk pengampunan dosa dan saya
menantikan kebangkitan orang mati
dan kehidupan dunia yang akan
datang. Amin.

Homily
Doa sejagat

Kami berdoa kepada Tuhan.
Tuhan, dengarlah doa kami.

Liturgi Ekaristi
Tawaran

Terpujilah Tuhan selama-lamanya.
Berdoalah, saudara-saudara, bahawa
pengorbanan saya dan anda semoga
diterima Allah, Bapa yang maha
kuasa.

Semoga Tuhan menerima
pengorbanan di tangan anda untuk
pujian dan kemuliaan nama-Nya,
untuk kebaikan kita dan kebaikan
semua Gereja-Nya yang kudus.
Amin.



Lithuanian (Lietuvis)
Eucharistiné malda

VieSpats tebuna su tavimi.

Ir su savo dvasia.

Pakelkite savo sirdis.

Mes pakeliame juos | VieSpat;.

Dékokime Viespaciui, savo
Dievui.

Tai teisinga ir teisinga.
Sventas, $ventas, $ventas
VieSpats kareivijy Dievas.
Dangus ir zemé pilni tavo
Slovés. Osana aukstybése.
Palaimintas, kuris ateina
VieSpaties vardu. Osana
aukstybése.

Tikéjimo paslaptis.

Mes skelbiame tavo mirtj,
VieSpatie, ir iSpazinti savo
Prisikélimg kol vél ateisi. Arba:
Kai valgome Sig duong ir
geriame Sig taure, Mes

skelbiame Tavo mirtj, VieSpatie,

kol vél ateisi. Arba: ISgelbék
mus, pasaulio Gelbétojau, uz
tavo kryziy ir prisikélimg jus
mus islaisvinote.

Amen.
Komunijos apeigos

Gelbétojo jsakymu ir sukurti
dieviskojo mokymo, dristame
pasakyti:

Teve musy, kuris esi danguje,
teesie Sventas Tavo vardas;
ateik tavo karalyste, bus tavo
valia zeméje kaip danguje.

Malay (Bahasa Malaysia)
Solat Ekaristi

Tuhan menyertai kamu.

Dan dengan semangat anda.
Angkatkan hati anda.

Kami mengangkat mereka kepada
Tuhan.

Marilah kita bersyukur kepada Tuhan,
Allah kita.

Memang betul dan adil.

Kudus, Kudus, Kudus Tuhan Tuhan
semesta alam. Langit dan bumi
penuh dengan kemuliaan-Mu. Hosana
di tempat yang tertinggi. Diberkatilah
Dia yang datang dalam nama Tuhan.
Hosana di tempat yang tertinggi.

Rahsia iman.

Kami mengumumkan kematian-Mu,
ya Tuhan, dan mengakulah
Kebangkitanmu sehingga awak
datang lagi. Atau: Apabila kita makan
Roti ini dan minum Cawan ini, kami
mengumumkan kematian-Mu, ya
Tuhan, sehingga awak datang lagi.
Atau: Selamatkan kami, Penyelamat
dunia, kerana dengan Salib dan
Kebangkitan-Mu anda telah
membebaskan kami.

Amin.

Upacara Perjamuan

Atas perintah Juruselamat dan
dibentuk oleh ajaran ilahi, kami
berani berkata:

Bapa kami, yang di sorga, dikuduskan
nama-Mu; datanglah kerajaanmu,
kehendak-Mu terlaksana di bumi
seperti di syurga. Berikanlah kami



Lit] ian (Lietuvis)

Kasdienés musy duonos duok
mums Siandien, ir atleisk mums
musy kaltes, kaip mes
atleidziame tiems, kurie mus
nusizengia; ir nevesk musy j
pagunda, bet gelbék mus nuo
blogio.

ISgelbék mus, Viespatie, nuo
visy blogybiy, suteik ramybe
musy dienomis, kad tavo
gailestingumo pagalba, mes
visada galime buti laisvi nuo
nuodémes ir saugus nuo visy
nelaimiy, kaip laukiame
palaimintosios vilties ir musy
Gelbetojo Jézaus Kristaus
atéjimas.

Uz karalyste, galia ir Slové yra
tavo dabar ir visada.

VieSpatie Jézau Kristau, kurie
pasakeé jusy apastalams:
Ramybe as tau palieku, savo
ramybe duodu tau, nezitrek
musy nuodémes, bet apie jlusy
Baznycios tikeéjima, ir
maloningai suteik jai ramybe ir
vienybe pagal jusy valig. Kurie
gyvena ir vieSpatauja per
amzius.

Amen.

VieSpaties ramybe tebluna su
jumis visada.

Ir su savo dvasia.

Situlome vieni kitiems taikos
Zzenkla.

Malay (Bahasa Malaysia)

pada hari ini makanan kami yang
secukupnya, dan ampunilah
kesalahan kami, sebagaimana kami
mengampuni orang yang bersalah
kepada kami; dan janganlah
masukkan kami ke dalam pencobaan,
tetapi selamatkanlah kami daripada
kejahatan.

Selamatkanlah kami, ya Tuhan, kami
berdoa, dari setiap kejahatan,
berikanlah kedamaian pada hari-hari
kami, bahawa, dengan pertolongan
rahmat-Mu, kita mungkin sentiasa
bebas daripada dosa dan selamat
dari segala kesusahan, sambil
menunggu harapan yang diberkati
dan kedatangan Juruselamat kita,
Yesus Kristus.

Untuk kerajaan, kuasa dan kemuliaan
adalah milik-Mu sekarang dan
selamanya.

Tuhan Yesus Kristus, yang berkata
kepada rasul-rasulmu: Damai
sejahtera saya tinggalkan kepada
anda, damai sejahtera saya berikan
kepada anda, jangan lihat dosa kita,
tetapi atas iman Gerejamu, dan
kurniakan kedamaian dan perpaduan
kepadanya sesuai dengan
kehendakmu. Yang hidup dan
memerintah selama-lamanya.

Amin.

Damai sejahtera Tuhan menyertai
kamu sentiasa.

Dan dengan semangat anda.
Marilah kita menawarkan satu sama
lain tanda damai.



Lit] ian (Lietuvis)

Dievo avinéli, tu naikini
pasaulio nuodemes, pasigailek
musy. Dievo avinéli, tu naikini
pasaulio nuodemes, pasigailek
musy. Dievo avinéli, tu naikini
pasaulio nuodemes, duok
mums ramybe.

Stai Dievo Avinélis, $tai Ta,
kuris naikina pasaulio
nuodemes. Palaiminti
pasauktieji Avinelio vakarienei.
VieSpatie, as nevertas kad tu
jeitum po mano stogu, bet tik
tark zodj ir mano siela bus
iSgydyta.

Kristaus Klnas (Kraujas).
Amen.

Pasimelskime.

Amen.

Baigiamosios
apeigos
Palaiminimas

VieSpats tebuna su tavimi.

Ir su savo dvasia.

Telaimina tave visagalis Dievas,
Tévas, ir Stnus, ir Sventoji
Dvasia.

Amen.

Atleidimas is darbo

Pirmyn, MisSios baigtos. Arba:
Eik ir skelbk VieSpaties
Evangelijg. Arba: Eik ramybeje,
savo gyvybe Slovink VieSpat;.
Arba: eik ramiai.

Aciu Dievui.

Malay (Bahasa Malaysia)

Anak Domba Allah, Engkau
menghapus dosa dunia, kasihanilah
kami. Anak Domba Allah, Engkau
menghapus dosa dunia, kasihanilah
kami. Anak Domba Allah, Engkau
menghapus dosa dunia, berikanlah
kami ketenangan.

Lihatlah Anak Domba Tuhan, lihatlah
Dia yang menghapuskan dosa dunia.
Berbahagialah mereka yang dipanggqil
ke perjamuan Anak Domba.

Tuhan, saya tidak layak bahawa anda
harus masuk di bawah bumbung
saya, tetapi hanya berkata-kata dan
jiwaku akan sembuh.

Tubuh (Darah) Kristus.

Amin.

Mari kita berdoa.

Amin.

Menyimpulkan upacara

keberkatan

Tuhan menyertai kamu.

Dan dengan semangat anda.
Semoga Tuhan yang maha kuasa
memberkati anda, Bapa, dan Anak,
dan Roh Kudus.

Amin.

Pemecatan

Pergilah, Misa sudah berakhir. Atau:
Pergilah dan beritakanlah Injil Tuhan.
Atau: Pergilah dengan selamat,
memuliakan Tuhan dengan hidupmu.
Atau: Pergi dengan aman.

Bersyukur kepada Tuhan.
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